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148
U z n e s e n i e
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
z 20. novembra 2012

k vládnemu návrhu zákona  o  medzinárodnej  pomoci a spolupráci pri správe daní (tlač 237)

	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

s ú h l a s í

		s vládnym návrhom zákona  o  medzinárodnej  pomoci a spolupráci pri správe daní (tlač 237);

	B.   o d p o r ú č a

	Národnej rade Slovenskej republiky

		vládny návrh zákona  o  medzinárodnej  pomoci a spolupráci pri správe daní (tlač 237) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia;  

C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru 

	predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet.

 




										     Róbert Madej 
  predseda výboru
overovatelia výboru:
Anton Martvoň
Miroslav Kadúc
P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 148
z 20. novembra 2012
____________________________



Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy
k vládnemu návrhu zákona  o  medzinárodnej  pomoci a spolupráci pri správe daní (tlač 237)

___________________________________________________________________________



V § 2 písm. i), § 4 ods. 1 a 4 a § 14 ods. 1 písm. a) sa nad slovo „colníctva“ umiestňuje odkaz na poznámku pod čiarou 5. 

Pripomienka dôsledne dopĺňa odkaz na poznámku pod čiarou 5 zavedenú v súvislosti s pojmom „orgán štátnej správy v oblasti daní, poplatkov a colníctva“.


V § 4 ods. 3 a § 11 ods. 2 a 3 sa nad slová „správca dane“ vo všetkých gramatických tvaroch umiestňuje odkaz na poznámku pod čiarou 7. 

Pripomienka dôsledne dopĺňa odkaz na poznámku pod čiarou 7 zavedenú v súvislosti s pojmom „správca dane“.


K § 4
V § 4 ods. 3 veta za bodkočiarkou znie: „informácie týkajúce sa daní podľa § 3 správca dane poskytuje príslušnému orgánu Slovenskej republiky kedykoľvek aj bez žiadosti, obec ako správca dane poskytuje uvedené informácie na základe žiadosti.“.

Pripomienka legislatívno-technicky precizuje predmetné ustanovenie. 


K § 11
V § 11 ods. 1 sa za slovo „zamestnancovi“ vkladá slovo „písomné“.

Legislatívno-technická pripomienka spresňuje dané ustanovenie. 



K § 14
V § 14 ods. 4 sa slová „na účely iné ako uvedené v odseku 1“ nahrádzajú slovami „na iný účel ako uvedený v odseku 1“ a slová „budú sprístupnené“ sa nahrádzajú slovami „bude sprístupnená“.
Legislatívno-technická a gramatická 
pripomienka.

K § 17  
V § 17 ods. 5 sa vypúšťajú slová „účasti na“.

                                                          Pripomienka vypúšťa nadbytočné slová. 


K  prílohe
V prvom bode prílohy sa za slová „Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 09/zv. 01“ vkladá čiarka a slová „Ú. v. ES L 105, 23.4.1983“.
V druhom bode prílohy sa za slová „Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 9/zv. 1“ vkladá čiarka a slová „Ú. v. EÚ L 157, 26.6.2003“.
V druhom bode prílohy sa slovo „a“ nahrádza čiarkou a na konci sa pripájajú slová „a smernice Rady 2006/98/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. EÚ L 363, 20.12.2006)“.

Legislatívno-technická pripomienka súvisiaca so zaužívaným spôsobom uvádzania citácií právne záväzných aktov Európskej únie v poznámkach pod čiarou. 
 	


